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Один

Харлоу

–П риехали, —  сообщаю я, глядя из машины на 

окна своей новой квартиры. В животе уже порхают ба-

бочки, на лице сама собой расплывается улыбка.

— Здесь мило, —  заявляет мама с переднего сиденья, 

и я сияю от радости. —  Молодчина, Харлоу. —  Улыб-

нувшись, она поворачивается ко мне, на ее глазах вы-

ступают слезы. —  Поверить не могу, что ты снова нас 

покидаешь.

— Милая, —  мягко укоряет ее отец. Я лишь закаты-

ваю глаза. Мама переводит на него взгляд; он подается 

вперед и целует ее в губы. Не сдержавшись, качаю го-

ловой. О такой любви, как у моих родителей, снимают 

фильмы и пишут романы. В детстве это раздражало, но 

теперь, став старше, я мечтаю найти мужчину, который 

полюбит меня так же сильно. —  Она вернется через пару 

месяцев, ко Дню благодарения.

— Кто знает… —  бормочу под нос и ловлю на себе не-

одобрительные взгляды родителей.

Со смехом открыв дверцу, выхожу из машины и попа-

даю под палящие лучи солнца. Прикрываю глаза рукой. 
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Передо мной красно-белое здание. Я наткнулась на него 

в онлайн-рекламе и сразу поняла: потрясающе.

Позади слышится возня родителей. Обернувшись, 

вижу, как отец достает из багажника три моих чемодана.

— Пойду познакомлюсь с соседками, пока вы их не 

распугали.

Поднявшись по бетонной лестнице, останавливаюсь 

у красной входной двери, по обе стороны которой под 

крытой верандой находятся небольшие зоны отдыха —  

есть где поработать или просто расслабиться. Распах-

нув дверь, с трепетом рассматриваю коридор, который 

до сегодняшнего дня только мысленно представляла. 

По бокам от него две белые двери с номерами «один» 

и «два», в центре лестница на второй этаж. Наверху та-

кие же двери с номерами «три» и «четыре». Этот дом 

мне приглянулся отчасти потому, что здесь всего четы-

ре квартиры.

От волнения дрожат руки. Смеясь над собственной 

нервозностью, стучу в  нужную дверь и  слышу изну-

три:

— Уже иду.

Сердце бьется как безумное, внутри все сжимается, 

будто во время катания на американских горках.

Дверь открывает девушка в коротком белом комбине-

зоне и персиковой футболке, с собранными на макушке 

светлыми волосами.

— Харлоу, —  с широкой улыбкой приветствует она, 

в  голубых глазах вспыхивает радостный огонек.  —  

А я Рэйчел. Приятно наконец-то познакомиться.

Шагаю вперед, и мы обнимаемся. Последние пару ме-

сяцев, пока я готовилась к переезду, мы обменивались 

сообщениями.

Отпустив меня, Рэйчел отступает на шаг.
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— Добро пожаловать домой. —  Она обводит рукой 

комнату.

Не в силах сдержать волнение, захожу внутрь.

— Чудесно! —  Окидываю взглядом гостиную, к ко-

торой примыкает кухня. На фотографиях она выгляде-

ла больше, ну да ладно. Главное, что у меня здесь будет 

собственная спальня и ванная. Остальное не важно.

— Грузчики только что уехали, —  сообщает Рэйчел. —  

Занесли все внутрь.

Из коридора доносятся шаги, и девушка замолкает. 

В квартиру входят папа с мамой.

— Мои родители, —  объявляю я.

— Это же… —  начинает Рэйчел, переводя взгляд на 

меня, потом вновь на мою маму.

— Моя мама, Оливия.

Рэйчел потрясенно улыбается. До встречи с  отцом 

мама была известной моделью.

Она рассматривает квартиру —  явно планирует, как 

ее украсить, —  затем с улыбкой поворачивается к моей 

новой соседке.

— Мой папа, Кейси, —  указываю на отца. Он кивает 

в ответ, в свою очередь оглядывая окружающую обста-

новку. —  Это Рэйчел.

— Привет. —  Девушка неловко машет рукой. —  Приятно 

познакомиться. Пойдем, покажу твою комнату. —  Развер-

нувшись, она шагает по длинному белому коридору. —  Все 

спальни одинакового размера. —  Рэйчел открывает первую 

дверь. Мои вещи уже внутри. —  В углу вход в ванную.

— Господи, —  выдыхает мама. —  Здесь для нас куча 

работы.

— Ну уж нет, —  качаю головой. —  Сейчас самое вре-

мя сказать, как вы меня любите, и заверить, что я могу 

звонить в случае любой необходимости.
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— Как это? —  потрясенно уточняет мама. Рэйчел под-

жимает губы, сдерживая смех. —  Но…

— Милая, —  поясняет отец, —  пора прощаться.

— Представь, что я в лагере. —  Подхожу к маме и кла-

ду руки ей на плечи. Мы почти одного роста —  пример-

но пять футов одиннадцать дюймов 1 —  и внешне очень 

похожи, только глаза у меня зеленые, а не голубые, и во-

лосы чуть темнее.

— Здесь столько коробок… —  Она быстро смаргивает 

слезы. —  Ковбой, кто застелет ей постель?

— Сама справится, —  заявляет отец. —  Если ей пона-

добится помощь, позвонит нам, и мы вернемся.

— Ладно, так и быть, —  фыркает мама. —  Но посколь-

ку мы завтра улетаем, хочу пригласить тебя и твоих со-

седок по квартире сегодня на ужин.

— Заметано, —  раздается незнакомый голос.

В квартиру входит еще одна девушка в белых солнце-

защитных очках, с собранными в высокий хвост черны-

ми волосами. На ней майка, джинсовые шорты и кожа-

ные шлепанцы. Улыбнувшись, незнакомка сдвигает очки 

на макушку, открывая карие глаза.

— Ужин —  отличная идея. Кстати, я Лидия. —  Девушка 

с улыбкой смотрит сперва на меня, потом на моих родителей.

В этот миг в квартиру входит еще одна девушка.

— У нас есть выпивка! —  Она поднимает вверх белые 

пакеты, которые несет в руках, с таким счастливым ви-

дом, будто только что выиграла приз, и вдруг натыкается 

взглядом на моих родителей. Ее широкая улыбка тут же 

исчезает. —  О, я вовсе не имела в виду алкоголь, —  тут 

же пытается объяснить девушка, чуть шире раскрыв гла-

за. —  Это просто кодовое название…

1 Чуть выше 180 см. (Здесь и далее прим. перев.)
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— …сливок для кофе, —  подхватывает Лидия и, обер-

нувшись, хлопает в ладоши. —  Это Виктория.

Девушка с пакетами, пожав плечами, направляется 

в кухню.

— Мне они нравятся, —  объявляет мама. —  Вы отлич-

но поладите. При случае расспросите Харлоу о дедушки-

ном «сладком чае».

— Ну нет, —  качаю головой. —  Моя предыдущая сосед-

ка по квартире два дня приходила в себя после того, как 

его попробовала, —  улыбаюсь я девочкам. —  Без обид, но…

— Вызов принят, —  подмигивает Лидия. —  Во сколь-

ко ужин?

— Можно заглянуть в тот новый мексиканский ресто-

ран, —  предлагает Виктория. —  У них сейчас акция: два 

блюда по цене одного.

— Отличная мысль, —  соглашается мама и смотрит на 

отца. Ей явно хочется напоследок провести со мной как 

можно больше времени. Папа неохотно берет ее за руку 

и просит записать ему адрес —  встретимся уже на месте.

— Извините,  —  нервно бормочу я,  когда родители 

оставляют нас одних, и подхватываю коробку с веща-

ми. —  Они, конечно, классные, но…

— Забей,  —  отмахивается Лидия и  входит ко мне 

в комнату. —  Мои в первую ночь после переезда сюда 

вообще ночевали в машине.

— А мой отец спал в коридоре, —  добавляет Викто-

рия. —  На стуле. Он походил на вышибалу в клубе.

— Мои родители попросили соседей за мной пригля-

дывать, —  вступает в разговор Рэйчел. Не сдержав удив-

ления, шире раскрываю глаза. —  А потом купили дом 

прямо за углом. Так что я выиграла.

Мы дружно смеемся, и девочки помогают мне засте-

лить постель.
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Разложив на кровати простыни и одеяло, принима-

юсь убирать одежду. К счастью, мама отлично умеет упа-

ковывать коробки. Мне остается лишь переложить их со-

держимое в шкаф.

— Ты с кем-нибудь встречаешься? —  Виктория уса-

живается прямо на пол и начинает разбирать очередную 

коробку. Она достает оттуда гирлянду с лампочками, ко-

торую я хотела повесить вокруг кровати.

— Не-а, —  качаю головой. —  Нет времени ходить на 

свидания. А у вас кто-нибудь есть?

Выясняется, что все мои соседки сейчас без парней.

— Надеюсь, впереди хороший год, —  замечает Лидия, 

обводя всех нас взглядом. —  Просто отличный!

Мы все с ней соглашаемся, хотя я все еще нервничаю 

и немного стесняюсь.

Удивительно, но уже к ужину мы отлично понима-

ем друг друга и  смеемся над одними и  теми же шут-

ками. Все девочки легко находят общий язык с  мо-

ими родителями. Спустя какое-то время Виктория 

оглядывает моего отца и  заявляет, что где-то его ви-

дела. Издаю громкий стон, и все дружно разражаются 

смехом.

— Он мелькает на обложке «Форбс». Вопрос закрыт?

Папа только качает головой и делает большой глоток 

пива.

— Черт, знай я,  что вы настолько богатые, предло-

жила бы ресторан получше, —  подмигивает мне Рэйчел. 

Смеюсь, не в силах сдержаться.

— Вообще-то мы не богатые, —  возражаю, глядя на 

отца. —  Это он у нас богатей. Хотя по-прежнему носит 

джинсы «Левайс» и сам возится со скотом.

— Именно поэтому у нас столько денег, —  подхваты-

вает шутливый тон отец.
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Когда приходит время прощаться, мама чуть дольше 

обычного сжимает меня в объятиях.

— Ты же будешь звонить? —  Сейчас она даже не пыта-

ется скрывать слезы. —  Хотя бы раз в неделю. —  Мама об-

хватывает мое лицо ладонями. —  Или когда тебе захочется.

— С ней все будет хорошо, —  уверяет ее отец. —  Хар-

лоу может сама о себе позаботиться. —  Подмигнув, он 

целует меня в лоб и машет рукой. —  До встречи, девочки.

Стоя рядом с соседками по квартире, наблюдаю, как 

уезжают родители, и украдкой вытираю слезинку, кото-

рая все же скатывается по щеке, а после поворачиваюсь 

к девочкам.

— Что там за сливки для кофе? —  Мне сейчас не по-

мешает немного выпить, чтобы расслабиться.

— Ингредиенты для «Маргариты», —  смеется Лидия.

Я киваю.

— Ладно, пришло время познакомить вас с особым 

«сладким чаем».

В ответ девочки хлопают в ладоши.

Когда мы возвращаемся в квартиру, иду в свою спаль-

ню и  достаю секретную бутылочку, которую подарил 

мне дедушка. При воспоминании о том, как мы готови-

ли с ним этот напиток, слегка щемит сердце.

— Ну, попробуем. —  Виктория достает рюмки.

Я наливаю четыре порции.

— Только по одной, потом сделаю что-нибудь еще. 

Бывает, присматриваю за семейным баром, —  поясняю 

в ответ на их взгляды. Они встречают мои слова улыб-

ками. —  За отличный год! —  произношу тост и подни-

маю рюмку.

Девочки дружно выпивают.

— Вполне приятный,  —  замечает Лидия, стараясь 

не дышать. —  Обжигает, но в то же время сладкий.
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— Мне нравится, —  подтверждает Рэйчел, вновь под-

нося рюмку ко рту и проверяя, не осталось ли немного 

на дне. —  Можно еще по одной?

— Ладно, но две порции —  максимум. —  Вторая рюм-

ка пьется уже легче.  —  Ну, я  в  душ. Завтра в  восемь 

у меня занятия, —  сообщаю я и беру бутылку. Девочки 

стонут в ответ. —  Спокойной ночи.

— Черт, она сообразила забрать бутылку, —  смеется 

Рэйчел. —  Очень умный ход.

В ответ на это заявление не могу удержаться от сме-

ха. Бутылку прячу там, где ее никто не найдет: за кни-

гами на полке.

На следующее утро будильник поднимает меня в семь 

часов. Со стоном выбираюсь из постели, уже жалея, что 

записалась на эти занятия по ветеринарной анатомии. 

«Жаворонок» —  явно не про меня.

Хватаю белые штаны для йоги и с трудом натягиваю 

на себя, после достаю первую попавшуюся футболку —  

укороченную, светло-розового цвета —  и надеваю поверх 

спортивного лифчика. Она садится достаточно свободно. 

Выйдя в кухню, чтобы приготовить себе кофе с собой, не 

могу сдержать стон: ее заливает яркий свет солнца.

— Нам явно нужны шторы, —  бормочу, закрыв один 

глаз, и поспешно возвращаюсь в спальню.

Почистив зубы, собираю волосы в хвост на макушке.

— В такую рань просто нельзя выглядеть прилич-

но, —  по секрету сообщаю отражению в зеркале и, схва-

тив сумку, выхожу из квартиры, пока все остальные еще 

спят.

До кампуса идти не больше десяти минут, однако 

я  успеваю сильно пожалеть, что не взяла с  собой на-

ушники. Лучше уж слушать музыку, а  не шум машин 

с близлежащей дороги. К тому же так я смогла бы успо-


